
 島谷ほとみ- 太陽の花

Mind… 何時だって, Find... 求めてた

Shine.... 愛こそが Believe… 真実と

哀しいことが降り続いても
誰も孤独(ひとり)になりはしない

 祈るように 空を仰げば
 愛しい笑顔 抱きしめられる

 ジレンマの森を抜け 立ち向かう
 その想い 永遠も超えるでしょう

※幾千の愛の言葉より
あなたがそこにいるだけでいい
誰も代わりは出来ないから
微笑みが明日へのヒカリになる

あの空の太陽のほうへ…※

Love… 離れても
Pride… 信じてる

限りのある出逢いの中で
 引き寄せ合う 繋いでた糸

 暗い夜も 嵐の朝も

あなただけが 真実だった

Mind... itsudatte, Find... motometeta
Shine... aikoso ga, Believe... shinjitsu to

Kanashii koto ga furitsuzuite mo
Dare mo hitori ni nari ha shinai
Inoru you ni sora wo aogeba
Itoshii egao dakishimerareru

jirenma no mori wo nuke tachimukau
sono omoi eien mo koeru deshou

Ikusen no ai no kotoba yori
anata ga soko ni iru dake de ii
daremo kawari ha dekinai kara
hohoemi ga ashita he no hikari ni naru
ano sora no taiyou no hou he

Love... hanarete mo
Pride... shinjiteru

Kagiri no aru deai no naka de
hiki yose au tsunaideta ito
kurai yoru mo arashii no asa mo
anata dake ga shinjitsu datta
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トラウマのドアを今 開いてく
 この瞳 希望さえ映すでしょう

幾千の愛の詩(うた)よりも

たったひとりの 温もりがいい
痛み知る度に受け止めた
優しさをまた愛に代えてゆける

…輝いたこの胸の誓い

太陽  の花が咲く 心なら
 いつの日か 願いへと届くでしょう

幾千の愛の言葉より
あなたがそこにいるだけでいい
誰も代わりは出来ないから
微笑みが明日へのヒカリになる

あの空の太陽のほうへ…

Torauma no doa wo ima hiraiteku
kono hitomi kibou sae utsusu deshou

Ikusen no ai no uta yori mo
tatta hitori no nukumori ga ii
Itami shiru tabi ni uketometa
Yasashisa wo mata ai ni kaete yukeru
Kagayaita kono mune no chikai

Taiyou no hana ga saku kokoro nara
itsu no hi ka negai he to todoku deshou.

Ikusen no ai no kotoba yori
anata ga soko ni iru dake de ii
daremo kawari ha dekinai kara
hohoemi ga ashita he no hikari ni naru
ano sora no taiyaou no hou he
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Mind... itsudatte, Find... motometeta
Shine... aikoso ga, Believe... shinjitsu to

Kanashii koto ga furitsuzuite mo
Dare mo hitori ni nari ha shinai
Inoru you ni sora wo aogeba
Itoshii egao dakishimerareru

jirenma no mori wo nuke tachimukau
sono omoi eien mo koeru deshou

Ikusen no ai no kotoba yori
anata ga soko ni iru dake de ii
daremo kawari ha dekinai kara
hohoemi ga ashita he no hikari ni naru
ano sora no taiyou no hou he

Love... hanarete mo
Pride... shinjiteru

Kagiri no aru deai no naka de
hiki yose au tsunaideta ito
kurai yoru mo arashii no asa mo
anata dake ga shinjitsu datta

Torauma no doa wo ima hiraiteku
kono hitomi kibou sae utsusu deshou

Ikusen no ai no uta yori mo
tatta hitori no nukumori ga ii
Itami shiru tabi ni uketometa
Yasashisa wo mata ai ni kaete yukeru
Kagayaita kono mune no chikai

Fare attenzione... sempre, trovare... stavo cercando
Splendo... è sicuramente amore. Credere... nella verità.

Anche se continuano a piovere cose tristi
nessuno si ritrova solo,
se si può guardare il cielo, come per pregare,
e abbracciare una faccia sorridente che ci è cara.

Affrontare la fuga dalla foresta del dilemma,
con questo pensiero si attraversa persino l'eternità.

Più di mille parole d'amore,
è importante che tu sia lì.
Poiché nessuno può sostituirti
un sorriso verso il domani, diventa luce,
più del sole che sta in quel cielo lassù.

Amare... anche se ne sei separato
Orgoglio... credendoci

Il più possibile, durante un incontro
tirare verso di se la corda che ci siamo annodati,
Nella sera piò oscura e nel mattino più tempestoso,
solamente tu sei stato sincero.

Mi avvio a spalancare la porta del trauma
Forse questa pupilla rifletterà il fulgore della speranza

Più di mille canzoni d'amore,
è importante il tepore di una persona che ti sta accanto.
Le volte che ho raggiunto la coscienza del dolore
la gentilezza può trasformarsi nuovamente in amore.
Splendeva, proprio qui vicino al mio petto.
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Taiyou no hana ga saku kokoro nara
itsu no hi ka negai he to todoku deshou.

Ikusen no ai no kotoba yori
anata ga soko ni iru dake de ii
daremo kawari ha dekinai kara
hohoemi ga ashita he no hikari ni naru
ano sora no taiyaou no hou he

Se un cuore, raccoglie il fiore del sole,
chissà quando riuscirà a raggiungere le proprie speranze.

Più di mille parole d'amore,
è importante che tu sia lì.
Poiché nessuno può cambiare
un sorriso al domani, diventa luce,
più del solo che sta su in quel cielo lassù.
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